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[TRANSLATION - TRADUCTION]

AGREEMENT ON PROVISIONAL ARRANGEMENTS FOR THE DELIMITA-
TION OF THE MARITIME BOUNDARY BETWEEN THE REPUBLIC OF

TUNISIA AND THE PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC OF ALGERIA

The Republic of Tunisia and the People's Democratic Republic of Algeria,

Hereinafter referred to as "the Parties";

Desiring to consolidate the relations of brotherhood, cooperation and good-neighbour-
liness that exist between the two fraternal peoples and are based on common historical ties;

Prompted by a determination to strengthen the excellent relations between the two

countries in all areas on the basis of brotherhood, solidarity and the promotion of common
interests;

Wishing to participate in the building of the Arab Maghreb Union by strengthening the
relations of brotherhood and cooperation between the States of the Union and their peoples;

Inspired by the spirit of brotherhood and concord that permitted the conclusion of the
Agreement between the two countries on the emplacement of boundary markers, signed at
Tunis on 19 March 1983 and ratified by the two Parties;

Motivated by the strong desire to settle questions relating to the delimitation of the

maritime boundary between the two countries in a spirit of understanding, cooperation and
equity;

Pursuant to the provisions of the United Nations Convention on the Law of the Sea,
adopted at Montego Bay on 10 December 1982 and ratified by the two Parties, in particular
article 74, paragraph 3, and article 83, paragraph 3, thereof concerning provisional arrange-
ments;

Determined to include their initiative as part of the efforts aimed at the conclusion of
a definitive agreement on the delimitation of the maritime boundary between the two coun-
tries;

Recalling the work of the Joint Commission on the delimitation of the maritime bound-
ary between the two countries, in particular the conclusions of its tenth session, held in Al-
giers on 27 June 2001;

Have agreed on the following provisional arrangements for the delimitation of the mar-
itime boundary between the two countries:

Article 1

The provisional line of delimitation marking the maritime boundary between the two
countries shall consist of two segments of a straight line connecting points P1, P2, P3 and
P4, defined as follows:

- Point P 1 designates marker No. 001 of the Tunisian-Algerian land boundary;

- Point P2 designates the point situated four (4) nautical miles west of the Sorelles reef;
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- Point P3 designates the point of intersection of the line connecting points PI and P2
with the line situated 52 nautical miles away delimiting in the north the Algerian exclusive
fishing zone and measured from the Algerian baselines;

- Point P4 is the point with the following coordinates:

38000 ' latitude north

007050 ' longitude east of Greenwich

Article 2

The Parties shall establish a joint technical group to establish the coordinates of points
P1, P2, P3 and P4 using the World Geodetic System 1984 (WGS 84) and draw on charts
the line defined in article 1 above.

The group shall complete its work within a maximum period of six (6) months from
the date of signature of this Agreement.

The work of this group shall be recorded in a proc~s-verbal to be signed by the pleni-
potentiaries of the two Parties. This proc~s-verbal shall constitute an integral part of this
Agreement.

Article 3

The People's Democratic Republic of Algeria and the Republic of Tunisia shall exer-
cise their sovereignty, their sovereign rights and theirjurisdiction west and east, respective-
ly, of this line.

Article 4

The provisional arrangements provided for in article I of this Agreement shall be with-
out prejudice to the definitive delimitation of the maritime boundary between the two coun-
tries.

Article 5

In the event of the discovery of deposits of mineral resources that cross the provisional
line, the Parties shall consult each other with a view to reaching agreement on arrangements
for the equitable exploitation of such resources.

Article 6

The Parties undertake to cooperate and coordinate their activities in the following are-
as:

- Conservation of natural resources, in particular living resources;

- Search and rescue at sea;
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- Prevention and punishment of customs, sanitary and fiscal offences and of illegal im-
migration;

- Prevention and punishment of offences involving narcotic drugs and arms traffick-
ing;

- Prevention of any act threatening the security of the two countries;

- Application of contractual regulations, particularly those concerning the security of
shipping and air traffic, as well as the marine environment.

Article 7

Any dispute concerning the application or interpretation of this Agreement shall be set-
tled by consultation between the Parties or by any other means agreed between them.

Article 8

This Agreement shall enter into force on the date of the exchange of the instruments of
ratification in accordance with the constitutional requirements in force in the two countries.

Article 9

This Agreement shall remain in force for a period of six (6) years from the date of the
exchange of the instruments of ratification between the Parties. During this period, the Par-
ties shall evaluate the implementation of this Agreement.

Article 10

At the end of the period specified in article 9 above, the Parties shall agree to conclude
an agreement on the definitive delimitation of the maritime boundary between the two
countries. Failing that, the Parties shall agree to renew or revise this Agreement.

Done at Algiers, on 11 February 2002, in two original copies in the Arabic language,
both texts being equally authentic.

For the Republic of Tunisia:

HABIB BEN YAHYA

Minister for Foreign Affairs

For the People's Democratic Republic of Algeria:

ABDELAZIZ BELKHADEM

Minster of State

Minister for Foreign Affairs
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ANNEX TO THE AGREEMENT ON PROVISIONAL ARRANGEMENTS FOR THE
DELIMITATION OF THE MARITIME BOUNDARY BETWEEN THE REPUBLIC
OF TUNISIA AND THE PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC OF ALGERIA

Pursuant to the provisions of article 2 of the Agreement on provisional arrangements
for the delimitation of the maritime boundary between the Republic of Tunisia and the Peo-
ple's Democratic Republic of Algeria, signed at Algiers on 11 February 2002, the under-
signed plenipotentiaries of the two countries have adopted the following proc~s-verbal
containing the results of the work of the joint technical group:

PROCLS-VERBAL OF THE MEETING OF THE JOINT ALGERIAN-TUNISIAN TECHNICAL GROUP

HELD IN TUNIS, I TO 8 JULY 2002

In accordance with article 2 of the Agreement on provisional arrangements for the de-
limitation of the maritime boundary between the People's Democratic Republic of Algeria
and the Republic of Tunisia, signed at Algiers on 11 February 2002, the four points forming
the provisional line delimiting the maritime boundary between the two countries are calcu-

lated using the World Geodetic System 1984 (WGS 84) and the Universal Transverse Mer-
cator (UTM) projection system as follows:

Point P1 (X=468128.71)

(Y=4088378.99)

Point P2 (X= 457962.5)

(Y=4139213.5)

Point P3 (X=449023.8594)

(Y=4183909.7453)

Point P4 (X=397568.0535)

(Y=4206457.1241)

In order to avoid any ambiguity when marking these four points on nautical charts
based on different geodesic systems and projection systems, these points shall be defined
in terms of the azimuth and distance from point P1, representing boundary marker No. 001
of the Algerian-Tunisian land boundary.

Point P2: Azimuth = 3480 28' 23" distance = 51860.9625 m

Point P3: Azimuth = 3480 28' 23" distance = 97459.2693 m

Point P4: Azimuth = 3280 55' 07" distance = 137601.2365 m
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The determination of the aforementioned points was based on data obtained form the
hydrographical survey of the Sorelles reef of 4 July 2002 by the joint technical group, as
shown in the chart attached to this annex.I

For the Tunisian technical group:

FETHI SETrAY

Marine commander

For the Algerian technical group:

COLONEL ABD-ENNOUR ABDERRAHMANE AOUN

Done at Algiers, on 7 August 2002, in two original copies in the Arabic language, both
texts being equally authentic and constituting an integral part of the Agreement on provi-
sional arrangements for the delimitation of the maritime boundary between the two coun-
tries.

For the plenipotentiary of the Republic of Tunisia:

ABDELMAJID BAOUAB

Director-General of Consular Affairs
Ministry of Foreign Affairs

For the plenipotentiary of the People's Democratic Republic of Algeria:

NADIR LARBAOUI

Director of Legal Affairs
Ministry of Foreign Affairs

1. See pp. 198 and 199 of this volume
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[TRANSLATION - TRADUCTION I]

ACCORD PORTANT ARRANGEMENTS PROVISOIRES RELATIFS A LA

DELIMITATION DE LA FRONTIERE MARITIME ENTRE LA REPUBLI-

QUE TUNISIENNE ET LA REPUBLIQUE ALG1tRIENNE DItMOCRATI-

QUE ET POPULAIRE

La R6publique tunisienne et la Rdpublique aig6rienne d6mocratique et populaire, ci-
apr~s d6nomm6es par l'expression "parties";

D6sirant consolider les relations de fraternit6, de coop6ration et de bon voisinage exis-
tant entre les deux peuples fr~res, enracindes dans les liens historiques communs;

R6pondant A la forte volont6 de renforcer les relations d'excellence existant entre les
deux pays dans tous les domaines sur la base de la fraternit6, de la solidarit6 et de la con-
crdtisation des int6r&ts communs;

Soucieuses de contribuer A l'ddification de l'espace de lUnion du Maghreb arabe par la
consolidation des relations fraternelles et de coopdration qui lient les Etats et les peuples de
rUnion;

S'inspirant de lesprit de fraternit6 et de concorde qui a permis la conclusion de la Con-
vention relative au bornage de la frontire terrestre entre les deux pays, sign6e At Tunis le
19 mars 1983 et ratifi6e par les parties;

Anim6es par la forte volont6 de r6gler, dans un esprit de compr6hension, de coopdra-
tion et d'6quit6, les questions relatives A la d6limitation de la fronti~re maritime entre les
deux pays;

En application des dispositions de la Convention des Nations Unies sur le droit de la
mer, adopt6e le 10 d6cembre 1982 A Mont6go Bay et ratifi6e par les parties et notamment
ses articles 74 paragraphe 3 et 83 paragraphe 3 relatifs aux arrangements provisoires;

D6termin6es inscrire leur objectif dans le cadre d'une action visant la conclusion d'un
accord d6finitif portant d6limitation de la fronti~re maritime entre les deux pays;

Tenant compte des travaux de la commission mixte charg6e de la d6limitation de ]a
fronti~re maritime entre les deux pays et notamment les conclusions de sa 10 me session,
tenue Alger, le 27 juin 2001;

Sont convenues des arrangements provisoires portant ddlimitation de la fronti~re ma-
ritime entre les deux pays, conform6ment s ce qui suit

Article ler

Le trac6 provisoire pour la d6limitation de la fronti~re maritime entre les deux pays,
est constitu6 de deux segments d'une ligne droite reliant les points : point 1 (PI), point 2
(P2), point (P3) et point 4 (P4) d6finis comme suit:

I. Translation provided by the Governments of Algeria and Tunisia - Traduction fournie par les
Gouvernements d'Algdrie et de Tunisie
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- Le point 1 repr6sente la borne frontali~re no 001 de la frontibre terrestre alg6ro-tuni-
sienne;

- Le point 2 repr6sente le point situd A quatre (4) miles marins A l'ouest de l'Ecueil des
Sorelles;

- Le point 3 repr6sente le point d'intersection de la ligne reliant les points (PI) et (P2)
avec la ligne situ6e A 52 miles marins, d61imitant au nord la zone alg6rienne de p6che r6-
serv6e calcul6e A partir des lignes de base alg6rienne;

- Le point 4 repr6sente le point aux coordonnes suivantes:

Latitude : trente huit degr6 Nord (380.00 N);

Longitude : sept degr6 et cinquante minutes Est (0070.50 ' E).

Article 2

Les parties constituant un groupe technique mixte charg6 d'6tablir les coordonn6es des
points (PI), (P2), (P3) et (P4), selon le syst~me de r6f6rence g6od6sique mondiale de lan-
n6e 1984 (WGS 84) et de tracer sur les cartes la ligne mentionn6e A larticle ci-dessus;

Le groupe achbvera ses travaux dans un d6lai de six (6) moins au plus tard, A compter
de la date de signature du pr6sent accord;

Les travaux de ce groupe technique mixte seront consignds dans un proc~s-verbal qui
sera adoptd par les pl6nipotentiaires des parties, lequel fera partie int6grante du pr6sent ac-
cord.

Article 3

La R6publique alg6rienne d6mocratique et populaire A louest de ]a ligne provisoire et
la R6publique tunisienne A lest de celle-ci exerceront leur souverainet6, leurs droits souve-
rains ou leurjuridiction.

Article 4

Les arrangements provisoires pr6vus A P'article I naffectent pas la dd1imitation d~fini-
tive de la fronti~re maritime entre les deux pays.

Article 5

En cas de d6couverte de ressources min6rales chevauchant les deux c6t6s de la ligne
fronti~re provisoire, les parties se concerteront afin de convenir des modalit6s d'exploita-
tion dquitable desdites ressources.

Article 6

Les parties s'engagent coopdrer et A coordonner leurs actions dans les domaines sui-
vants :
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- La conservation des ressources naturelles, notamment les ressources biologiques;

- Le sauvetage et le secours en mer;

- La pr6vention et la r6pression des infractions douani~res, sanitaires, fiscales et de
l'immigration ill~gale;

- La pr6vention et la r6pression des infractions Iies A la drogue et au trafic d'armes;

- La pr6vention de tout acte menaqant la s6curit6 des deux pays;.

- L'application des r~gles conventionnelles, notamment celles relatives aux questions
de s6curit6 de la navigation maritime et adrienne ainsi qu'aux questions de lenvironnement
marin.

Article 7

Tout diff6rend relatif A l'application ou A rinterpr6tation du pr6sent accord sera r6g16
par la concertation entre les parties ou par tout autre moyen convenu par elles.

Article 8

Le pr6sent accord entrera en vigueur A compter de la date de l'6change des instruments
de ratification, conform6ment aux proc6dures constitutionnelles en vigueur dans les deux
pays.

Article 9

Le pr6sent accord demeurera en vigueur pour une dur6e de six (6) ann6es A compter de
la date de l'change des instruments de ratification entre les parties. Durant cette p6riode,
les parties proc6deront A 1'6valuation de 'ex6cution du pr6sent accord.

Article 10

Au terme de la p6riode dat6e l'article 9 ci-dessus, les parties conviendront de l'61abo-
ration d'un accord portant d61imitation d6finitive de la fronti~re maritime entre les deux
pays, A d6faut, les parties conviendront de la prorogation ou de la r6vision du prdsent ac-
cord.

215 •
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Fait Alger, le 11 f6vrier 2002 en deux (2) exemplaires originaux, en langue arabe, les
deux textes faisant 6galement foi.

Pour la Rdpublique tunisienne
Le Ministre des Affaires ttrang~res,

HABIB BEN YAHIA

Pour la R6publique alg6rienne d6mocratique et populaire:
Le Ministre d'Etat,

Ministre des Affaires ttrang~res,

ABDELAZIZ BELKHADEM



Volume 2238, 1-39821

ANNEXE A L'ACCORD PORTANT ARRANGEMENTS PROVISOIRES RELATIFS A
LA DELIMITATION DE LA FRONTIIRE MARITIME ENTRE LA REPUBLIQUE
TUNISIENNE ET LA REPUBLIQUE ALGERIENNE DIMOCRATIQUE ET PO-

PULAIRE

En application des dispositions de l'article 2 de laccord portant arrangements provisoi-

res relatifs A la d~limitation de la fronti~re maritime entre la R~publique tunisienne et la R&

publique algrienne ddmocratique et populaire, sign6 i Alger, le 11 fdvrier 2002, les

plnipotentiaires soussignds des deux pays ont adopt6 le proc~s-verbal ci-apr~s qui consi-

gne les conclusions des travaux du groupe technique mixte :

PROCES-VERBAL DES TRAVAUX DU GROUPE TECHNIQUE MIXTE ALGERO-TUNISIEN, TUNIS

DU I ER AU 8 JUILLET 2002

Conformdment A I'article 2 de raccord portant arrangements provisoires relatifs A la d6-

limitation de ia fronti~re maritime entre la R~publique algdrienne d~mocratique et populai-

re et la R~publique tunisienne, sign6 A Alger, le 11 fdvrier 2002, les quatre points formant

la ligne provisoire de la ddlimitation de ]a fronti~re maritime entre les deux pays sont d6-
terminus selon le syst~me g6od~sique WGS 84 et le syst~me de projection UTM, comme

suit :

Point I (PI) (X = 468128.71)

(Y = 4088378.99)

Point 2 (P2) (X = 457962.5)

(Y = 4139213.5)

Point 3 (P3) (X= 449023.8594)

(Y = 4183909.7453)

Point 4 (P4) (X = 397568.0535)

(Y= 4206457.1241)

Afin d'6viter toute ambigulit: dans la matdrialisation de ces quatre points sur des cartes

maritimes aux diffrents syst~mes gdod~siques et syst~mes de projection, ces points seront

d~finis selon lazimut et la distance, A partir du point 1 (P1) qui repr~sente la borne fronta-

lire n' 001 de ]a fronti~re terrestre algdro-tunisienne.

Point 2 (P2) Azimut = 3480 28' 23" distance 51860.9625 m;

Point 3 (P3) Azimut 3480 28' 23" distance 97459.2693 m;

Point 4 (P4) : Azimut = 3280 55' 07" distance 137601.2365 m
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La d6termination des points susmentionn6s a dt6 adopt6e sur la base des donn6es ob-
tenues du lev6 hydrographique de l'6cueil des Sorelles du 4juillet 2002 par le groupe tech-
nique mixte et qui sont mat6rialis6s dans le dessin graphique joint A cette annexe 1.

Pour le groupe technique tunisien
Le commandant de la marine,

FETHI SETrAY

Pour le groupe technique alg6rien:
Le colonel,

ABD-ENNOUR ABDERRAHMANE AOUN

Fait A Alger, le 7 aofit 2002, en deux exemplaires originaux en langue arabe, les deux textes
faisant 6galement foi et constituent une partie int6grante de raccord portant arrangements
provisoires relatifs la d6limitation de la frontire maritime entre les deux pays.

Pour le pl6nipotentiaire de ia R6publique tunisienne
Le directeur g6n6ral des affaires consulaires

au Minist~re des Affaires ttrang~res,

ABDELMAJID BAOUAB

Pour le pl6nipotentiaire de la R6publique alg6rienne d6mocratique et populaire:
Le directeur des affaires juridiques au Minist~re des Affaires ttrang~res,

NADIR LARBAOUI

1. Voir p. 198 et 199 du prdsent volume


